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1. Indledning

NORDBOK (Nordisk Litteratur- og Bibliotekskomité) har besluttet at bevilge støtte til projektet: ”Fælleslicenser – initiering af fælles nordisk licenstegning” (bilag 1). Formålet med projektet er at undersøge behovet for tegning af fælles licenser for opslagsværker, bibliografier, tidsskrifter m.v. i de nordiske folkebiblioteker og eventuelt initiere et nordisk samarbejde på området. Målgruppen er de nordiske folkebiblioteker og folkebiblioteksmyndigheder/organisationer.



Beskrivelse af projektet

Projektet indeholder 3 hovedproblemstillinger:

1. Afklaring af det fælles behov for licenser:

· Hvilke licenser er relevante at tegne i fællesskab for de nordiske biblioteker?

· Er der grundlag for at etablere et samarbejde?

· Hvilke lande vil i så fald have gavn af at deltage?

2. Organisering af en fællesstruktur:

Der udarbejdes en organisationsmodel for den fælles licenstegning. I den forbindelse undersøges det om det vil være effektivt at etablere/engagere et sekretariat, der har ekspertise i licenstegning, til at stå for forhandlingerne på de nordiske bibliotekers vegne, samt stå  for administrationen af fællestegningen. Det afklares om der er behov for en nordisk styregruppe.

Projektet skal foreslå en eller flere modeller til hvordan omkostningerne til et eventuelt fælles nordisk sekretariat skal fordeles på deltagere og i hvilken størrelsesorden omkostningerne vil være.

Projektet skal vurdere om de små områder kan drage nytte af/inddrages i det arbejde der allerede er i gang i nogle lande – eller om det vil være bedre at etablere en selvstændig enhed? Tilsvarende undersøges om de etablerede indkøbsordninger kan opnå fordele ved at gå sammen i en nordisk organisation for licenstegning 

3. Udarbejdelse af et udbudsgrundlag:

Det undersøges om det er nødvendigt med offentligt EU-udbud af sekretariatsfunktionen for fællestegning. Herefter udarbejdes en beskrivelse af funktionerne som kan danne grundlag for et offentligt udbud eller for at henvende sig selektivt til relevante parter for at få tilbud.



Resultat og formidling

NORDBOK har besluttet at resultatet af dette projekt skal være nærværende rapport som skal analysere problemstillingen, foreslå en model for gennemførelsen af samarbejdet og beskrive det praktiske arbejde der skal laves af en fælles indkøbsorganisation. Rapporten skal godkendes af NORDBOK.

NORDBOK har rettighederne til projektrapporten og ansvaret for at resultaterne distribueres til relevante myndigheder/organisationer i landene.



Projektorganisering

Biblioteksstyrelsen er blevet valgt som projektorganisation. Juridisk specialkonsulent Anders Kristian Jensen er valgt som projektleder/udreder og udarbejder i samarbejde med projektkonsulent Anette Schneider rapporten.

Der er nedsat en nordisk projektgruppe med repræsentanter fra de 5 nordiske lande og de 3 selvstyreområder. 

Medlemmerne er:

Ulla Simons, Gentofte Bibliotek

John Nørskov Hansen, Gentofte Bibliotek

Leila Wirtanen, Åbo Stadsbibliotek efterfølgende erstattet af:

Kristiina Hormia-Poutanen, FinELib

Erhard Jacobsen, Færøernes Landsbibliotek

Thora Gylfadottir, Islands National- og Universitetsbibliotek

Kirsten Heilmann, Det Grønlandske Landsbibliotek

Ruth Ørnsholt, Hordaland fylkesbibliotek

Bengt Källgren, Regionbibliotek Västra Götaland

Leena Uhlenius, Mariehamns Stadsbibliotek

Medlemmerne har undersøgt deres eget lands/selvstyreområdes behov for licenser som også kan have interesse for andre lande. Projektorganisationen har bedt medlemmerne svare på følgende spørgsmål:

· Organisation

· Økonomi

· Opnåede resultater

· Forventninger til nordisk samarbejde

· Hvilke fælleslicenser?

· Hvordan organisering af samarbejdet?

· Relationer til bl.a. skolebiblioteker

· Hvem indkøbe licenser til?

· Er der mandat fra baglandet?

· Hvordan kunne servicering/hjælp til selvstyreområderne tænkes?

· Hvordan foregår udvælgelsen i dag?

Alle landerapporter er vedhæftet som bilag til denne rapport.

Projektorganisationen har herefter sammenfattet og analyseret oplysningerne. Projektorganisationen har søgt at inddrage de erfaringer der allerede på nordisk plan er opnået vedrørende konsortieaftaler og nordisk licenssamarbejde med henblik på forslag til samarbejdsmodeller. 



Resume/Sammenfatning af konklusionerne i rapporten

Hovedkonklusionen i rapporten er at dermed udbytte kan etableres et nordisk licenssamarbejde på folkebiblioteksområdet,  hvor formålet er at udveksle erfaringer og om muligt at indgå fælles aftaler med de fordele der er forbundet hermed. Samarbejdet skal baseres på de erfaringer der er i nordisk regi via licenssamarbejdet på forskningsbiblioteksområdet, men samarbejdet på folkebiblioteksområdet bør være mere forpligtende. Der bør oprettes en licensgruppe med medlemmer udpeget af de enkelte lande/selvstyreområder. Koordinator bør være fra et land/selvstyreområde der har erfaringer med licensarbejde. Denne koordinator skal fungere som mødeindkalder og tovholder. 

Dagsordenen for det første møde bør indeholde:

· Afklaring af organisationsforhold

· Prioritering af arbejdsopgaver

· Erfaringsudveksling

· Forslag til mulige fælleslicenser

· Krav til leverandører

· Undersøgelse af mulighed for nordisk licenskonference

· Finansiering af arbejdet

Samarbejdet bør udnytte de teknologiske muligheder for kommunikation, idet afstandene mellem landene/selvstyreområderne vil betyde betydelige rejseudgifter til mødeafholdelse 

Der er ikke behov for at etablere et egentligt sekretariat. Der er derfor heller ikke behov for at foretage EU- udbud af sekretariatsfunktionen.

Det har ikke været muligt at identificere hvilke licensaftaler der kan være relevante at indgå fælles, da der er stor forskel på hvor langt man er nået på licensområdet i de enkelte lande/selvstyreområder

2.   Sammenfatning og analyse af tilbagemeldingerne fra de enkelte lande/selvstyreområder (folkebiblioteksområdet)

Organisation:

Finland:
FinELib er en organisation der i Finland består af universiteter, højskoler, forskningsinstitutioner, og almene biblioteker. Nationalbiblioteket har ansvaret for det elektroniske biblioteks virksomhed. FinELib anskaffer elektroniske materialer til forskning, undervisning og studier, og udvikler metoder til lettere fremfinding af materialet. Arbejdet udvikles i samarbejde med medlemsorganisationerne. Arbejdet er organiseret, så alle interesserede har mulighed for at påvirke udviklingen gennem 3 grupper: 

Ledelsesgruppen – der har ansvar for virksomhedens retningslinier, resultater og lønsomhed.

Konsortiegruppen – der udarbejder rapporter til Nationalbiblioteket og ledelsesgruppen.

Ekspertgrupperne udarbejder prioriterede indkøbsforslag til Nationalbiblioteket på elektroniske materialer.

De almene biblioteker har deres en ekspertgruppe der foreslår ressourcer. 

Skolebiblioteker bliver ikke serviceret af FinELib.

FinELibs hjemmeside: http://www.lib.helsinki.fi/finelib/svenska/deltag.html
FinELib-konsortiet: http://www.lib.helsinki.fi/finelib/svenska/medlem.html
Principper: http://www.lib.helsinki.fi/finelib/svenska/principer.html
Danmark:
Licenser til Centralbibliotekerne er et projekt, der har fået penge fra Centralbibliotekspuljen i perioden 2000 – 2002. Formålet med projektet har været at give centralbibliotekerne erfaringer med at forhandle licenser, at alle centralbiblioteker bliver inddraget i projektet, at der sker en evaluering, og at der sker en vidensdeling og en kompetenceudvikling på området.

Projektet er organiseret med en:

styregruppe, der består af repræsentanter fra centralbibliotekerne, Statsbiblioteket, DEF og projektlederen.

Projektgruppe, der består af repræsentanter fra Århus, Roskilde og Gentofte centralbiblioteker og DEF

Følgegruppe, der består af en repræsentant fra alle centralbiblioteker, DEF og Statsbiblioteket.

Skolebiblioteket bliver ikke serviceret af Licenser til Centralbibliotekerne.

Markedsføring er og har været en stor udfordring. Der er udarbejdet en formidlings- og markedsføringsplan. Dette betyder at der uddannes kontaktpersoner, som står for oplæring af kolleger, og formidling til slutbrugeren. 

Licenser i Centralbibliotekernes hjemmeside: http://www.licensguide.dk
Sverige:
KULDA Sverige er et 3-årigt projekt, som skal udvikle en model for konsortieforhandlinger og distribution af licensbelagte databaser til folke- og skolebiblioteker i Sverige. Projektet ledes af Regionsbiblioteket Västra Götaland, efter aftale med Statens Kulturråd, Skolverket og de øvrige svenske länsbiblioteker.

Projektets formål er at hæve kvaliteten i bibliotekerne, gennem et bredere tilbud og øget tilgængelighed til digitalt lagret materiale, samtidig med at budgettet overholdes. Konkret skal projektet etablere en organisation til konsortieforhandling af digitalt lagret materiale og afslutte mindst 25 licenser indenfor projektperioden. Andre forventede effekter er ønsket om en øget kendskab til strategisk informationssøgning og vurdering af kilder. Desuden skal der oprettet et netværk for vidensudveksling og kvalitetsvurdering af databaser og licenser.

Det er KULDA der forhandler, og indgår kontrakter på vegne af kommunebibliotekerne. Der laves aftale mellem kommunerne og KULDA. Dialog med kommunebibliotekerne foregår i første omgang v.h.a. e-mails, men også via at forskellige referencegrupper deltager. 

KULDA Sveriges hjemmeside: http://www.bibl.vgregion.se/kulda/
Island:
Styregruppen får adgang til databaser og Islands National- og universitetsbibliotek er de organisationer der i Island har forhandlet licenser til hele øen. Folkebibliotekerne har ingen fælles organisation der kan repræsentere dem. Både Foreningen af folkebibliotekschefer og Undervisnings-, forsknings- og kulturministeriets rådgivningsudvalg for folkebiblioteker støtter folkebibliotekerne, men har ikke mandat. Islands National- og universitetsbibliotek har forhandlet licenser der kan bruges af alle, dvs. både folke- og forskningsbiblioteker, skoler og private.


Hjemmeside: http://www.hvar.is
Åland:
Mariehamns stadsbibliotek er også centralbibliotek for selvstyret Åland. Centralbiblioteket forhandler licenser til bibliotekerne på Åland. Biblioteket har indledt samarbejde med FinELib fra 2001. Samarbejdet med FinELib gælder på området vedr. databaser, både finske og udenlandske. Biblioteket har også indledt et samarbejde med KULDA Sverige. Via dette samarbejde er der indgået en aftale, og samarbejdet vil fortsætte indenfor databaser der retter sig mod folke- og skolebiblioteker. 

Færøerne:
Øerne har ikke en enhed der kan forhandle licenser for alle typer af biblioteker på Færøerne. Man ønsker muligheden for at få licenser på samme vilkår som Island (alle indbyggere). Biblioteksstrukturen på Færøerne er præget af, at Landsbiblioteket sorterer under kulturministeriet, mens folke- og skolebibliotekerne og grundskolerne er kommunale. Landsbiblioteket har indkøbt en enkelt licens via Danmarks Elektroniske Forskningsbibliotek (DEF), og flere er på vej. Disse licenser retter sig hovedsagelig til forskningsinstitutionerne. En del folke- og skolebiblioteker har adgang til databaser via SkoDa.

Grønland:
Nunatta Atuagaateqarfia er national- og centralbibliotek for hele Grønland. Nunatta Atuagaateqarfia hører under Grønlands Hjemmestyre, mens kommunebibliotekerne hører under kommunerne.  Skolebibliotekerne på Grønland har allerede adgang til en del databaser via SkoDa og SkoleKom. Der er nedsat en gruppe på Grønland, der skal undersøge behovet for elektroniske databaser, hvilke emneområder der er behov for, og brugergrupperne. Der er lavet henvendelser til både folkebibliotekerne, og til uddannelsesinstitutionerne, p.t. dog uden svar fra folkebibliotekerne. 

Norge:
Statens Bibliotekstilsyn og Riksbibliotekstjenesten er de organisationer der har forhandlet licenser for folke- og forskningsbibliotekerne i Norge. Fra 1.2.2003 vil der være en ny organisation i Norge (ABM) som er en sammenslutning af Statens Bibliotekstilsyn, Riksbibliotekstjenesten og Norsk Museumsutvikling. 


Nærmere oplysninger om konsortieaftaler: http://www.rbt.no/konsortieavtaler/
Sammendrag:

Det er ret forskellige organisationer der forhandler licenser i de nordiske lande. I de nordiske lande er der flere projektorganisationer, kun i Finland er der en etableret organisation til at varetage området. Det er FinELib der både varetager folke- og forskningsbiblioteksområdet. I Norge er der p.t. en overgangsorganisation, inden sammenlægningen. 

Det er selvstyreområderne der ikke har etableret organisationer endnu. Det fremgår også af landerapporterne at Åland har knyttet kontakter til både Finland og til Sverige. Færøerne og Grønland kan knytte sig til de danske forhandlingsorganer.

Økonomi:

Finland:
Undervisningsministeriet finansierer FinELib virksomhed, når det gælder universiteterne. Principper for fordelingen af udgifterne aftales særskilt med universitetsbibliotekerne og universiteterne. Undervisningsministeriet støtter erhvervshøjskolerne og de almene bibliotekers deltagelse i FinELib. Foruden den centrale finansiering, finansierer erhvervshøjskolerne og de almene biblioteker materialeanskaffelserne for egne midler. Udover dette betaler bibliotekerne for service- og tillægsaftaler direkte til Nationalbiblioteket. 

Danmark:
Der er givet tilskud fra Centralbibliotekspuljen til projektet i årene 2000 – 2002. Der gives tilskud til såvel licenser som til administration. Der er en høj grad af medfinansiering fra centralbibliotekernes side. 

Sverige:
Projektet finansieres med projektmidler fra Statens Kulturråd og Skolverket. Der gives ikke tilskud til licensomkostningerne. 

Island:
Den nationale adgang til elektroniske tidsskrifter og databaser fik i 2001 tilskud fra den Islandske statskasse på 3 millioner islandske kroner. Den øvrige udgift deles mellem folke- og forskningsbibliotekerne. Folkebibliotekerne betalte i 2001 ca. 12% af udgifterne til databaserne. Der er ingen udgifter for folkebibliotekerne til elektroniske tidsskrifter. 

Åland:
Ingen økonomiske tilskud

Færøerne:
Der gives på nuværende tidspunkt  ikke støtte til køb af licenser på Færøerne. Deltagelse i licenserne betales af de deltagende biblioteker. Der vil blive forsøgt skaffet midler fra det færøske bibliotekssystem.

Grønland: 
Biblioteket har pligt til at forsyne alle kommune- og bygdebiblioteker med grønlandsk litteratur – gratis. Andre materialer skal bibliotekerne selv betale.


Evt. licenskøb vil ikke blive taget fra materialekontoen, men man vil forsøge at få tilskud fra Direktoratet for Kultur. 

Norge:
Riksbibliotekstjenesten koordinerer en række konsortieaftaler indenfor det akademiske miljø. En forudsætning for at indgå aftalen er at det skal være billigere at deltage i en konsortieaftale, end vis biblioteket skal indgå aftalen på egen hånd. Bibliotekerne betaler selv alle udgifter, og deltagelse er frivillig. 

Sammendrag:


Der er generelt ingen centrale midler til licensanskaffelser. I de nordiske lande, hvor licensanskaffelser fortsat er på projektstadiet er der tilskud, men i alle lande er det et krav om at der er medfinansiering. 

Opnåede resultater: 

Finland:
Der er indgået 6 aftaler hvori der indgår almene biblioteker.  Dette drejer sig om fuldteksttidsskrifter, databaser og opslagsværker. Der deltager fra 1 – 21 regionale biblioteker i aftalerne. 

Danmark:
Der er indgået 18 aftaler med danske og udenlandske leverandører. Dette drejer sig om fuldteksttidsskrifter, databaser og opslagsværker. Alle 16 centralbiblioteker deltager i flere af aftalerne, mens andre kun har mindre deltagelse. Der er også mulighed for tillægsaftaler for de kommunale biblioteker. Mange kommunale biblioteker deltager i aftalerne (op til 240).

Sverige: 
Der er i Sverige indgået aftale på 3 produkter. Der vil i løbet af sommeren 2002 blive tilbudt yderligere 11 produkter. Dette drejer sig om svenske opslagsværker. Engelske opslagsværker og fuldteksttidsskrifter og til e-bøger. I alt deltager 330 biblioteker i informationsnetværket. Op til 180 biblioteker deltager i en af aftalerne.

Island:
Der er i Island opnået en lang række af aftaler, der strækker sig fra opslagsværker til databaser med tusindvis af elektroniske tidsskrifter og data. 

Åland:
Åland har i samarbejde med FinELib fået adgang til dels en juridisk database, dels en pakke med elektroniske fuldteksttidsskrifter. I samarbejde med Sverige er der indgået aftale om et leksikon.

Færøerne:
En aftale på fuldteksttidsskrifter, samt en stor samling af databaser. Begge er indgået af forskningsbiblioteksgruppen i samarbejde med DEF i Danmark. Der er også etableret en licensgruppe for folke-, skole- og fagbibliotekerne.

Grønland:
Ingen aftaler er indgået.

Norge:
Statens Bibliotekstilsyn har p.t. et abonnement til Ebsco – World Magazine Bank i test. 35 biblioteker er med i testen, men en undersøgelse viser, at produktet ikke er meget brugt.

Sammendrag:

De nordiske lande har anskaffet en lang række af opslagsværker og databaser. Elektroniske fuldteksttidsskrifter er der i mindre omgang skaffet adgang til. Der er mange gengangere mellem de opslagsværker og databaser som der er skaffet adgang til.

Forventninger til nordisk samarbejde:

Finland:
Ingen umiddelbart.

Danmark


· Erfaringsudveksling indenfor forskellige emner, f.eks. Kontraktindgåelse, fjernbrugere, markedsføring.

· Udenlandske licenser. Specielle udenlandske licenser, med f.eks. få brugere/biblioteker.

· Licensevaluering. Rationalisere evalueringerne ved at fordele dem mellem landene. Bør ligge i forlængelse af erfaringsudvekslingen.

Sverige:


· Samarbejde via nordisk licensgruppe og sekretariatet. Sekretariatet skal tage sig af kontakten landene imellem, og sørge for de forskellige aktiviteter:

· Uddannelsesprogram for biblioteker der deltager i konsortiet

· Markedsføring, kampagner og seminarer

· ERFA-grupper for erfaringsudveksling

· ERFA-gruppe med biblioteker og leverandører a.h.t. produktudvikling

· Årlig licenskonference

· Nordisk licensside, med bl.a. licensoplysninger

Licenser:

Alle engelsksprogede databaser kunne være genstand for nordisk aftale. Der udarbejdes en prioriteret liste, og 3-5 databaser afprøves som nordisk aftale. Forhandlingsarbejdet fordeles mellem gruppens medlemmer og mindst 2 personer deltager i hver forhandling.

Island:
Behovet i Island ligger i de islandske databaser, som der ikke forventes interesse for fra de øvrige lande. Ellers kunne der være tale om Nordiske databaser som fælleslicenser.

Åland:
Der er interesse for anskaffelse af database, men samarbejdet med KULDA og FinELib vil nok løse Ålands behov. Derimod kunne det være interessant med nordisk samarbejde i forbindelse med erfaringsudvekslinger. 

Færøerne:
Tegning af licenser, så priserne kan blive lavere. Herudover er erfaringsudveksling et vigtigt samarbejdspunkt, i form af seminarer, kurser m.v. 

Grønland:
Erfaringsudvekslinger og samarbejde med eksisterende licensgrupper (DK). 

Norge:
Erfaringsudvekslinger på organisering, markedsføring og aftaler. Samarbejde om fælles påvirkning ved forhandlinger af enkelte licenser.

Sammendrag:

De nordiske lande har alle et ønske om at etablere erfaringsudveksling landene imellem. Der er ønske fra nogle af selvstyreområderne, om fælles licenstegning. Dette kunne løses ved samarbejde med de øvrige nordiske lande. Udenlandske tidsskrifter er et emne til fælles licenstegning fra flere af landene.  

Også på området – markedsføring og evaluering er der et ønske om fælles organisering. 

3. Erfaringer baseret på allerede eksisterende forskningsbibliotekskonsortier.

I de nordiske lande eksisterer der på forskningsbiblioteksområdet allerede ”nationale” konsortier af mere eller mindre formel karakter. Nedenfor er disse konsortier og deres organisationsform kort beskrevet.

Sverige:

BIBSAM-konsortiet:

I Sverige har BIBSAM igennem en årrække indgået aftaler med forlag og databaseleverandører om adgang til bl.a. videnskabelige tidsskrifter på vegne af svenske universiteter og højskoler. (I 1996 indgik BIBSAM den første aftale). 

BIBSAM har principielt selv initieret udviklingen af konsortiet, idet man på BIBSAM anså licensvirksomheden som værende indenfor BIBSAM’ s overordnede målsætning at:

”Samordne og udvikle informationsforsyningen til højere uddannelse, forskning og udvikling”. 

BIBSAM så det som en central opgave at støtte overgangen til elektronisk information i og med at dette på sigt burde medføre lavere omkostninger for bibliotekerne samt en øget tilgang til information for forskere og studenter. BIBSAM fik senere (1999) et regeringspålæg om at varetage opgaven. 

Der er som udgangspunkt ingen ”central-funding” dvs. bibliotekerne betaler selv deres del af licensen uden tilskud af yderligere statslige midler. BIBSAM tilbyder arbejdskraft i form af et sekretariat uden at der opkræves betaling for denne sekretariatsfunktion fra de deltagende biblioteker. 

De biblioteker der har mulighed for deltage i konsortiet er de såkaldte BIBSAM-biblioteker. Disse biblioteker tilhører med en enkelt undtagelse statslige institutioner. For at blive et BIBSAM-bibliotek må institutionen opfylde visse kriterier som fastlægges af BIBSAM. Kriterierne er bl.a. krav om offentlig tilgængelighed, en vis finansiering fra regeringen, deltagelse i fjernlånsystemet samt at institutionen har til opgave at betjene forskning og højere uddannelse.  

BIBSAM’s arbejdsmodel består af tre dele: 1) Beslutning om at forhandle om en bestemt ressource, 2) Gennemførelse af forhandlingen samt 3) Drift af aftalen.

Ad 1: BIBSAM får forslag om indkøb fra bibliotekerne. Disse forslag diskuteres i BIBSAM’s referencegruppe for forhandling af databaser. Viser det sig at der er interesse for at indkøbe produktet tages der kontakt til leverandøren for at undersøge om det er muligt at lave en konsortieaftale. Herefter vurderes det om der er basis for at indgå forhandlinger.

Ad 2: Forhandleren tager kontakt med leverandøren og præsentere BIBSAM-konsortiet. BIBSAM’s aftaleprincipper præsenteres og drøftes. Ofte baseres prissætningen på lister over eksisterende papirabonnementer eller statistik over institutionernes størrelse el.lign. Når parterne er nået til enighed præsenteres forslaget for bibliotekerne som tilmelder sig via e-post. Aftalen gennemgås af en jurist og skrives herefter under af Rigsbibliotekaren.

Ad 3: Driftsfasen indledes med at kopier af aftalen sendes til bibliotekerne sammen med en sammenfatning af aftalevilkårene. Adgangen til materialet mulig gøres oftest via lister med IP-adresser som BIBSAM sender til leverandøren. Ind imellem kræves det imidlertid at de enkelte biblioteker selv registrere sig.  BIBSAM sørger for information via BIBSAM’s Web-site.  I næsten samtlige aftaler viderefakturerer BIBSAM bibliotekerne. Eftersom BIBSAM er nødt til at samle pengene ind fra bibliotekerne inden fakturaen betales opstår der en valutadifference som betales ved årsskiftet. Tekniske problemer der har relation til de enkelte institutioner forsøger BIBSAM at løse ved henvisning til leverandøren. Er der tale om tekniske problemer der vedrører hele konsortiet informere BIBSAM om problemet via hjemmesiden. 

Der er en ret stor arbejdsbyrde forbundet med disse aktiviteter og BIBSAM har derfor udarbejdet rapporten "BIBSAM-administrationen och de centrala licensavtalen" med henblik på eventuelt at ændre koncept. Se rapporten på: http://www.kb.se/bibsam/dbupphdl/arkiv/utredn_rapp/grund.htm 

Finland:

FinELib:

Det nationale elektroniske bibliotek FinELib giver adgang til internationalt og indenlandsk materiale som støtter forskning, undervisning af studier. FinELib giver bl.a. via licensaftaler  adgang til elektronisk materiale for organisationens medlemmer. Helsingfors universitetsbibliotek som også er Finlands national bibliotek har ansvaret for FinELibs virksomhed og udvikling. 

Det nationale elektroniske bibliotek FinELib er et konsortium som består af universiteter, erhvervshøjskoler, forskningsinstitutter og folkebiblioteker. Nationalbiblioteket har ansvaret for det nationale elektroniske biblioteks virksomhed og udvikling efter styregruppens retningslinier.

FinELib anskaffer elektronisk materiale til forskning, undervisning og studier. Projektet udvikles i samarbejde med konsortiets medlemsorganisationer og forskellige nationale projekter af central betydning.

FinELib er en del af Nationalbibliotekets tjenester til bibliotekerne. Projektet er organiseret således at interessenterne har mulighed for at påvirke udviklingen gennem tre forskellige grupper. Styregruppen har ansvaret for projektets linier og vurderer årligt projektets økonomi og resultater.

Danmark:

Danmarks Elektroniske Forskningsbibliotek (DEF):

DEF-projektet er resultatet af et samarbejde mellem Kulturministeriet, Forskningsministeriet og Undervisningsministeriet (Forskningsministeriet og Undervisningsministeriet er i relation til projektet nu erstattet af Ministeriet for Videnskab, Teknologi og Udvikling). Projektet er udsprunget af den forrige regerings IT-politiske handlingsplan "Info-samfundet for alle - den danske model" fra 1996 og det blev forberedt i 1996-97. 


Med finansloven for 1998 var projektet en realitet med et budget på 200 mio. kr. fordelt på årene 1998-2002.

Det overordnede mål med bevillingen er gennem DEF at styrke fundamentet for videnssamfundets forskningsbiblioteksservice for danske forskere, studerende og virksomheder. 
Dette kan opnås på flere måder. Dels ved at sikre at de danske forskningsbiblioteker har de fornødne IT-systemer til rådighed, og dermed kan levere en integreret elektronisk service, og dels ved at iværksætte relevante udviklings- og serviceprojekter i et omfang og en kvalitet så brugerne i praksis kan få adgang til DEF-ressourcerne.

Danmarks Elektroniske Forskningsbibliotek har et indsatsområde med Digitale ressourcer. Under dette ligger DEF-licenserne, hvor arbejdet med at skabe adgang til digitale informationsressourcer startede i 1998.

DEF's primære brugere er de studerende, lærerne og forskerne ved de danske universiteter og forskningsinstitutioner. De sekundære brugere er bl.a. brugerne af folkebibliotekerne.

En DEF-licens er en aftale om adgang til elektroniske informationsressourcer, underskrevet af DEF på vegne af en række biblioteker/institutioner. De grundlæggende kriterier for en DEF-licens er:

· Bred interesse fra bibliotekerne 

· Alternativt anden politisk interesse for DEF (f. eks. samarbejde om digitalisering) 

· Mulighed for tilskud fra DEF 

· DEF-sekretariatet forhandler 

Alle offentlige danske universiteter og forskningsinstitutioner kan i princippet blive tilmeldt en DEF-licens. Herudover kan der i nogle tilfælde også tilmeldes central- og/eller folkebiblioteker samt firmaer. Betingelser for hvem der kan deltage vil fremgå af oplysningerne om de enkelte licenser.

Formålet med licenserne er at etablere adgang til internationale, elektroniske informationsressourcer. Der kan ydes tilskud til den elektroniske udgift. For at være berettiget til tilskud, skal produktet opfylde nogle kriterier:

* Bred interesse fra bibliotekerne 
* Nyt produkt i konsortiesammenhæng 
* Faglig vægtning 
* Anden politisk interesse (f.eks. digitalisering)

Norge:

Riksbibliotekstjenesten (RBT):

Riksbibliotekstjenesten koordinerer en række konsortieaftaler som giver ansatte og studerende ved institutioner indenfor højere uddannelse, forskning, forvaltning og sundhedsvæsen adgang til relevante databaser, både bibliografiske og fuldtekst. 

En konsortieaftale indebærer at RBT på vegne af deltagerinstitutionerne indgår licensaftale med en leverandør eller et forlag. Formålet er at prisen for adgang til den aktuelle database for den enkelte institution skal være rimeligere via en konsortieaftale end det institutionen må betale for at indgå aftale på egen hånd samt at få mere fordelagtige betingelser.

En konsortieaftale indgås normalt direkte mellem RBT og leverandøren uden mellemled – og derefter mellem den enkelte deltagerinstitution og RBT/leverandør.

RBT’s kriterier for indgåelse af konsortieaftaler er at:

· et bredt udvalg af institutioner på sigt kan forventes at deltage

· deltagerinstitutionerne kan få lavere priser end de kan opnå i egne aftaler

· deltagerinstitutionerne skal også have andre fordele

· der skal være en rimelig fordeling af konsortieprisen mellem deltagerinstitutionerne

· alle som arbejder/studere ved institutionen skal have adgang til datatjenesterne i en konsortieaftale – på hjemmearbejdspladser m.m. via password/adgangskontrol

· eksterne brugere som opholder sig fysisk i en deltagerinstitutions bibliotek, skal have adgang til databaserne

· konsortieaftalerne skal give mulighed for fjernlån. Som et minimum skal tidsskriftartikler kunne skrives ud på papir og videresendes som telefax

· leverandøren skal garantere adgang tilgang til elektroniske efter at enkeltabonnement eller konsortieaftalen er afsluttet. Dette gælder arkivadgang på institutionsniveau.

· Leverandøren skal levere samlet statistik over brug 

 Den nordiske licensgruppe for forskningsbibliotekerne:

Det nordiske samarbejde på licensområdet består på forskningsbiblioteksområdet i at der er dannet en nordisk licensgruppe. Her mødes man og diskuterer mulige fælles licenser samt andre spørgsmål af relevans for licenstegningen i norden. Allerede i 1998 indgik man i fællesskab i norden aftale om adgang til JSTOR-databasen. Dette initiativ er blevet fulgt op af yderligere en række fælles licenser (Highwire, Nature, Annual Reviews, Academic Press og Compendex).

Der er tale om et relativt uformelt samarbejde som giver sig udslag i at man drøfter priser og betingelser for udvalgte licenser samt andre emner af betydning, især de problemstillinger der relaterer sig til administrationen af licensaftalerne, fælles udspil overfor leverandørerne m.v. Samarbejdet har også resulteret i at de nordiske lande har lavet fælles præsentationer af projekterne og fremstår som en gruppe i ECOLC/ICOLC (den europæiske og den internationale organisation for bibliotekskonsortier).

Fordelen ved den uformelle arbejdsform er at den er relativt uforpligtende. Kan DEF og FinELib se en fordel i at indgå en fælles licens og har BIBSAM ikke det samme behov afklares det på et møde og intet forpligter DEF og FinELib i at afvente BIBSAM’s deltagelse. Normalt sikrer man sig altid i en nordisk licens at ikke-deltagende nordiske lande senere kan tilslutte sig licensen under samme vilkår og betingelser.

Samtidig er det de enkelte lande der selv afholder de administrative udgifter i forbindelse med indgåelsen af licensaftalen. Man undgår herved en fordyrende overbygning. Forudsætningen for et sådant uformelt samarbejde er naturligvis at der er stor respekt mellem parterne og at man er meget omhyggelig med at informere hinanden om tiltag på området. Meget af korrespondancen kan naturligvis klares via e-post, men det har vist sig nødvendigt at afholde møder med jævne mellemrum. Dette kan imidlertid ofte i praksis organiseres ved at man mødes i forbindelse med konferencer og lign. hvor de enkelte projektansvarlige alligevel deltager. Herigennem bliver de administrative udgifter også holdt nede på et minimum.    

ECOLC/ICOLC.

The International Coalition of Library Consortia (ICOLC) mødtes første gang – uformelt – i 1997. Organisationen er en informativt forum for konsortiedannelser. Gruppen er selv-organiseret, og ca. 150 konsortier verden over deltager i samarbejdet. Gruppen retter sig i første omgang mod akademiske institutioner, og er grundlag for diskussioner af interesse for konsortier. ICOLC mødes to gange om året, og den europæiske del af organisationen ECOLC har et årligt møde, hvor emnerne der bliver genstand for debat er meget centrale i konsortiesammenhæng. Det kan f.eks. være statistikker og krav til licenser.

4. Mulige organisationsmodeller ved et fremtidigt samarbejde på folkebiblioteksområdet.

A. Oprettelse af en egentlig sekretariatsfunktion

Som det fremgå af ovenstående har en række af de nordiske projekter oprettet egentlige sekretariatsfunktioner i forbindelse med varetagelsen af opgaven som koordinator af nationale konsortieaftaler.

Fordelen ved en sekretariatsfunktion er indlysende. Man får samlet den relevante kompetence på et sted. De vigtigste kompetencer vil (ikke-prioriteret) være:

· bibliotekarisk erfaring/ekspertise

· kommerciel indsigt

· forhandlingserfaring/indsigt 

· Viden om IT 

· Regnskabsmæssig viden

· Juridisk kompetence

Der er ingen tvivl om at dannelsen af bibliotekskonsortier  har været en fornuftig strategi. De eksisterende organisationer/projekter kan alle dokumentere at man gennem dannelsen af konsortier har opnået resultater som f.eks. reduceret pris, bedre aftalebetingelser og forøget forbrug af de elektroniske ressourcer. 

Dannelsen af konsortier har imidlertid også betydet at det har været nødvendigt at ansætte personale eller anvende allerede eksisterende personaleressourcer til licensområdet. Dette har i de fleste tilfælde medført en omkostningsforøgelse  for den organisation som varetager sekretariatsfunktionen/koordineringen.

På den anden side har overdragelsen af administrationen af licensaftalerne til en samlet national organisation betydet en reduktion af de enkelte bibliotekernes udgifter til  administration af aftalerne. Det står imidlertid ikke helt klart hvor stor en besparelser der er tale om idet en del af det administrative arbejde også for de elektroniske tidsskrifters vedkommende har været varetaget af tidsskriftsagenter i forbindelse med at de har stået for administrationen af tidsskrifterne i papirform. 

Det kan imidlertid fastslås at konsortierne betragter det som en fordel at de selv er direkte part i forhandlingerne med tidsskriftsleverandørerne. Dels for at påvirke og følge forhandlingerne tæt, men også for at sikre at leverandøren forhandler med en uafhængig organisation. 

B. Overdragelse af opgaven til en agent

Tidsskriftsagenterne har traditionelt set stået for administrationen af de akademiske tidsskrifter i papirform. Aflønningen af agenterne er typisk sket ved at agenterne har modtaget en procentdel af leverandørens provenu for at tage sig af den administrative del af aftalen. 

I den elektroniske verden er der ikke det samme behov for at anvende agenter. Der er færre administrative opgaver forbudet med at indkøbe og anvende elektroniske tidsskrifter. Derudover kan bibliotekerne have en interesse i at danne konsortier og handle direkte med leverandøren hvilket fremgår af ovenstående. Leverandørerne har også udtrykt interesse for at handle direkte med kunderne på det elektroniske område.

I det foreliggende tilfælde hvor der er tale om at varetage en koordinerende funktion kunne man forestille sig at en tidsskriftsagent varetog denne funktion mod betaling. Fordelene ved denne konstruktion vil være at funktionen varetages af en aktør der har erfaring med at administrere licensaftaler og bibliotekerne slipper for de administrative byrder.

I det britiske projekt NESLI ( The National Electronic Site Licence Initiative) indgås licensaftaler som en del af et større projekt, JISC (Joint Information System’s Comittee). JISC er et offentligt finansieret projekt som har til formål at udvikle brugen af Internet og elektronisk ressourcer navnlig med henblik på uddannelse.

Det særlige ved NESLI-projektet er at man har valgt at bruge en agent både i forbindelse med administration af aftalerne og også i forhandlingen med forlagene. Derudover skal agenten tilbyde en grænseflade til brug for bibliotekernes adgang til materialet.

Agenten blev udpeget efter at der var foretaget EU-udbud. Agenten blev tidsskriftsagenten Swets (nu Swets Blackwell). I samarbejde med Manchester Computing som er en ikke kommerciel organisation støttet af JISC har Swets varetaget agentrollen.  

Agenten har skulle rapportere til en styregruppe og der findes et rådgivende udvalg som agenten rapportere til i forbindelse med strategiske spørgsmål.

Trods den omstændighed at tidsskriftagenten anerkendes som værende professionel og en af de førende på markedet har der været kritik af organisationsmodellen.

Følgende væsentlige kritikpunkter har været fremført:

A. Forhandlingsrollen og beslutningstagerrollen har ikke været tilstrækkelig klart defineret. Hvornår skal agenten gå tilbage til sit bagland og hvornår kan agenten træffe selvstændig beslutning i forhold til priser, betingelser m.v.?  

B. Processen er blevet kritiseret for at være for langsom i og med at styregruppen har skulle vurdere alle forslag inden de går videre til institutionerne.

C. Afstanden mellem agenten og de enkelte institutioner i sådan en bureaukratisk model har medført at agenten er blevet kritiseret for ikke i tilstrækkelig grad at have informeret bibliotekerne om processen og hvor langt man er kommet i de enkelte forhandlinger.

D. Agentmodellen (ikke selve agenten!) er blevet kritiseret for at have det indbyggede dilemma at agenten der forhandler aftalen har en naturlig kommerciel interesse i at handlen bliver gennemført. Derudover kan agenten have en særlig interesse i at bibliotekerne beholder deres abonnementer i papirform idet agenten typisk administrere disse aftaler. Dette vil eventuelt kunne forhindre at bibliotekerne overgår til e-only (dvs. at bibliotekerne kun køber materialet i elektronisk form). 

Hvis man sammenligner NESLI-aftalerne med de aftaler der er indgået i nordisk regi springer følgende i øjnene:

I de nordiske projekter er forhandlings- og beslutningstagerrollen i højere grad integreret. Beslutningen om hvilke licenser der skal indgås sker ved en drøftelse med de deltagende biblioteker og selve forhandlingen overlades til en organisation (”projektet”) som derefter søger at indgå aftale på bedst mulige vilkår/priser. Herigennem opnås en mere simplificeret beslutningsproces hvilket i visse tilfælde har resulteret (tilsyneladende i hvert fald!) i betydelige rabatter. De nordiske projekter har samtidig haft evnen til at få fjernet de såkaldte ”non-cancelation clauses” (forbud mod at opsige aftaler om køb af materialet i papirform) i stort set samtlige aftaler. Aftalerne er dermed adskilt fra aftaler om køb af materialet i papirform.  

Konklusionen har da også i NESLI-projektet været at man ønsker at gå bort fra agentmodellen. Dels for selv at få mere kontrol over beslutningsprocessen, dels for at undgå at en kommerciel agent påvirker (eller kan beskyldes for) at påvirke forhandlingerne i en for bibliotekerne ugunstig retning. Mange biblioteker også i Storbritannien ønsker at have muligheden for at vælge ”e-only”. 

C. Samarbejde baseret på hidtidige erfaringer

Som det fremgår af ovenstående er hovedparten af det arbejde der allerede foregår landene imellem baseret på et uformelt samarbejde. Der er som nævnt flere gode grunde til dette, men den måske vigtigste grund er i virkeligheden problemerne med at udpege en ansvarlig juridisk person der kan tegne fællesskabet hvis det udvikler sig til et egentligt indkøbsfællesskab med én kontraktpart på bibliotekernes side.

En overdragelse af en kompetence til at tegne licenser på institutionernes vegne er i de eksisterende konsortier problematisk og vil formentlig på folkebiblioteksområdet være endog særdeles problematisk. Som et eksempel kan nævnes at overdragelsen af en sådan kompetence for de danske folkebibliotekers vedkommende formentlig vil forudsætte at samtlige biblioteker skal have Kommunalbestyrelsens tilladelse til overdragelsen jfr. Lov om kommunernes styrelse § 60.

Det har da derfor også hidtil været praksis at de enkelte lande selvstændigt undertegner kontrakterne uanset at der er tale om fællesnordiske aftaler. Kontrakterne er naturligvis - medmindre forholdene tilsiger noget andet – identiske. Det giver naturligvis leverandøren noget mere arbejde at der ikke er en fælles juridisk enhed og et sted at fakturere. På den anden side kontraherer leverandøren med den organisation der under alle omstændigheder skal tage sig af de rent administrative opgaver. Dette har hidtil vist sig at være en fordel.   

Samarbejdet kan opdeles i tre:

A. Samarbejde hvor formålet er at indgå fælles licenser (det rene indkøbssamarbejde – den rene konsortiemodel)

B. Samarbejde hvor hensigten udelukkende er at udveksle erfaringer (organisationssamarbejdet ex. ICOLC/ECOLC)

C. Kombinationen af A og B. (ex. det nordiske licenssamarbejde)

Ad A:

I indkøbssamarbejdet fokuseres der naturligt nok på at indgå fælles licenser. Historisk set er det den måde de første konsortier udviklede sig på. Det var behovet for at skabe et fællesskab således at man havde en bedre måde at imødegå prisstigningerne på markedet for elektroniske ydelser.

Ad B:

Skabelsen af konsortier var en succes og førte til at der oprettedes organisationer for konsortierne hvor der er mulighed for at drøfte spørgsmål af interesse for medlemmerne. Det er i høj grad erfaringsudveksling der er på dagsordenen i disse organisationer. Organisationerne beskæftiger sig ikke med egentlige indkøb.

Ad C:

På baggrund af ovennævnte uformelle samarbejder er der opstået samarbejder hvor man kombinerer tanken om fællesindkøb med tanken om erfaringsudveksling. Dette har vist sig særdeles effektivt, idet man i sådan et samarbejde der også har indkøb som et af hovedformålene har mulighed for at være mere resultatorienteret end i et samarbejde der udelukkende baseres på erfaringsudveksling.     

En fornuftig disposition vil derfor være at etablere et samarbejde der basere sig på de allerede eksisterende erfaringer i eksisterende projekter og som både har til formål at etablere grundlag for fælles indkøb, men også samtidig har til hensigt at sikre den nødvendige erfaringsudveksling.  

5. Konklusion/sammenfatning.

Alt tyder på at der er grundlag for at indlede et samarbejde. Det fremgår af samtlige tilbagemeldinger fra landene/selvstyreområderne at der er stor interesse for et samarbejde. Det er imidlertid også indtrykket at forskellen i hvor langt man er nået i licensarbejdet i de enkelte lande/selvstyreområder betyder at der også er forskel i forventningerne til samarbejdet.

Et forpligtende samarbejde foretrækkes af langt de fleste. Det er også synspunktet hos denne rapports forfattere. 

Etablering af et egentligt sekretariat for licensindkøb vil være uhensigtsmæssigt af flere grunde. Dels vil det næppe være økonomisk forsvarligt at oprette et sekretariat når der formentlig kun bliver tale om at tegne ganske få fælles licenser. Oprettelsen og driften af et egentligt sekretariat vil efter et forsigtigt skøn koste mindst 2 mil. danske kr. om året.

Som nævnt ovenfor vil overdragelsen af opgaven til agent også være betænkelig af flere grunde.  

Det er opfattelsen at de enkelte lande/selvstyreområder først og fremmest bør samarbejde med allerede eksisterende projekter på nationalt plan. Derigennem opnår man formentlig det bedste grundlag for at indgå i et eventuelt nordisk samarbejde. Derudover bør et samarbejde baseres på de allerede opnåede erfaringer i nordisk regi dvs. det samarbejde der eksisterer på forskningsbiblioteksområdet. Dette samarbejde er som nævnt et uformelt samarbejde der både har til hensigt at medvirke til fælles licenstegning og erfaringsudveksling.

Hvis man også vælger denne strategi på folkebiblioteksområdet er det vores opfattelse at man både har mulighed for at tilgodese de lande/selvstyreområder der er kommet langt med licensarbejdet samtidig med at man giver mulighed for at de lande/selvstyreområder der endnu er i begyndelsesfasen kan

drage nytte af andres erfaringer. Samarbejdet bør dog være mere forpligtende end på forskningsbiblioteksområdet. Det skal derfor anbefales at der oprettes en nordisk licensgruppe på folkebiblioteksområdet. Der bør udpeges en koordinator der sikrer at de administrative opgaver varetages tilfredsstillende således bør koordinatoren stå for mødeindkaldelse, dagsorden etc. På første møde skal afklares hvilke opgaver gruppen skal varetage. 

Det første møde i den nordiske licensgruppe for folkebiblioteker bør have følgende emner på dagsordenen:

· Afklaring af organisationsforhold

· Prioritering af arbejdsopgaver

· Erfaringsudveksling

· Forslag til mulige fælleslicenser

· Krav til leverandører

· Undersøgelse af mulighed for nordisk licenskonference (NVBF eller NORDINFO-regi)

· Finansiering af arbejdet (tilskudsmuligheder)

I modsætning til forskningsbibliotekslicensgruppen bør den nye licensgruppes medlemmer være udpeget af de enkelte lande/selvstyreområder. Dette skyldes at man ikke har eksisterende projekter i alle lande/selvstyreområder. Dette betyder at der ikke på samme måde som på forskningsbiblioteksområdet er ”naturlige medlemmer” af gruppen. Gruppens koordinator bør komme fra et land/selvstyreområde der har erfaring med licenstegning og eventuelt allerede har et igangværende projekt på nationalt plan. Koordinatoren bør have ansvaret for kontakten til forskningsbiblioteksgruppen.

Udgiften til deltagelse i licenssamarbejdet afholdes af de enkelte lande/selvstyreområder med mindre der er anden mulighed for finansiering (fonde m.v.) .

Arbejdet kan ske via kommunikation uden fremmøde (fx ved at etablere en listserver som i forskningsbiblioteksgruppen), samt ved møder i tilknytning til konferencer m.v. Dette for at holde udgifter nede på et fornuftigt niveau pga. af de store fysiske afstande mellem landene/selvstyreområderne.

Samarbejdet bør som nævnt være baseret på den model hvor der ikke oprettes et sekretariatet. Det er derfor vores opfattelse at det ikke er nødvendigt at overveje at udarbejde et EU-udbudsgrundlag. Af samme grund er det ikke nødvendigt at undersøge om oprettelsen af et sådant sekretariat overhovedet skal udbydes efter EU-reglerne.    

Det har ikke umiddelbart været muligt at afklare hvilke licenser der kan være relevante at tegne i fællesskab. Dertil er de enkelte lande/selvstyreområder på et for forskelligt niveau når det gælder licensarbejdet. Det må formodes at man på et senere tidspunkt når et samarbejde eventuelt har udviklet sig kan fastlægge hvilke licenstyper der kan blive tale om at indkøbe i fællesskab. 

Hvis gruppen når så langt som til at overveje et fælles indkøb bør der i videst muligt omfang (i hvert fald i første omgang) trækkes på de erfaringer der allerede findes i nordisk regi i relation til aftaleindgåelse.
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Formålet med projektet er at undersøge behovet for tegning af fælles licenser for opslagsværker, bibliografier, tidsskrifter m.v. i de nordiske folkebiblioteker og initiere et nordisk samarbejde på området.



Resumé af projektbeskrivelsen 

og organiseringen
Projektet indeholder 3 hovedproblemstillinger:

Afklaring af det fælles behov for licenser; hvilke licenser er relevante at tegne i fællesskab for de nordiske biblioteker. Er der grundlag for at etablere et samarbejde ? 

Organisering af en fællesstruktur; der udarbejdes en organisations- og finansieringsmodel for den fælles licenstegning. Det vurderes om det f.eks. vil være effektivt at etablere/engagere et sekretariat, der har ekspertise i licenstegning, som kan stå for forhandlingerne på de nordiske bibliotekers vegne, samt stå for administrationen af fællestegningen. I den forbindelse afklares om der er behov for en nordisk styregruppe. Også andre modeller vurderes.

Udarbejdelse af et udbudsgrundlag; det afklares om det er nødvendigt med offentligt EU-udbud af sekretariatsfunktionen for fællestegningen. Herefter udarbejdes en beskrivelse af funktionerne som kan danne grundlag for et udbud eller for at henvende sig selektivt til relevante parter for at få tilbud.

Gennemførelsen af projektet sker på følgende måde: Der nedsættes en nordisk projektgruppe med repræsentanter fra de 5 nordiske lande og de 3 selvstyreområder. Repræsentanterne undersøger deres eget lands/selvstyreområdes behov for licenser som også kan have interesse for andre lande. Disse oplysninger sammenfattes af projektleder/udreder og analyseres med henblik på en vurdering af det hensigtsmæssige i at etablere en fælles ”indkøbsorganisation”. En juridisk ekspert købes til at vurdere om det er nødvendigt med offentligt EU-udbud af administrationsfunktionen for fællestegningen. Projektlederen/udrederen udarbejder et grundlag for tilbud. 





Besluttet godkendt:

København d.
________________________________________
_________________________________________
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Programleder

KULDA Sverige - konsortieupphandling av licensdatabaser

KULDA Sverige är ett treårigt projekt som skall utveckla en fungerande modell för konsortieupphandling och distribution av licensbelagda databaser till folk- och skolbibliotek i Sverige. Projektet drivs av Regionbibliotek Västra Götaland på uppdrag av Statens kulturråd, Skolverket och övriga svenska länsbibliotek. KULDA Sverige är ett nationellt projekt som riktar sig till alla svenska folk- och skolbibliotek.

Projektet KULDA Sverige finansieras med projektmedel från Statens kulturråd och Skolverket samt med anslag från Regionbibliotek Västra Götaland. Ingen subventionering av licenskostnader förekommer. Länsbiblioteken kan genom anslaget för kompletterande mediaförsörjning stödja de enskilda bibliotekens inköp. Detta har ännu inte skett.

Projektets syfte är att höja kvaliteten på bibliotekens verksamhet genom att bredda utbudet och öka tillgängligheten till digitalt lagrat material samtidigt som man behåller en rimlig kostnadsnivå för det enskilda biblioteket.

Konkret skall projektet KULDA Sverige bygga upp och etablera en organisation för konsortieupphandling av digitalt lagrat material samt sluta minst 25 licensavtal för Sveriges folkbibliotek under projektperioden. Dessutom skall man genom projektet uppnå flera positiva sidoeffekter för biblioteken. Exempel på sådana effekter är ökade kunskaper i strategisk informationssökning och värdering av källor. Dessutom skall projektet skapa ett kollegialt nätverk för kunskapsutbyte och kvalitetsvärdering av databaser och licenser.

Regionbiblioteket har inrättat ett särskilt samordnings- och upphandlingskontor för verksamheten i KULDA Sverige. KULDA-kontoret arbetar med förhandlingar/avtal  och information/marknadsföring av aktuella erbjudanden. KULDA-kontoret har också varierande administrativa åtaganden i samband med avtalen.

I KULDA-projektet sluts avtalen enligt två modeller:

1. KULDA förhandlar och kommer överens med leverantörer om marknadsvillkor för resp databas. Därefter förmedlar KULDA villkor till bibliotek i KULDA-kretsen. Det enskilda biblioteket tar sedan ställning till inköp och sluter avtal med leverantören baserat på villkoren som framförhandlats genom KULDA. Leverantören fakturerar det enskilda biblioteket. 

2. KULDA genomför upphandling av databaslicenser för kommunernas räkning. En upphandlingsförbindelse (fullmakt) upprättas mellan de enskilda kommunerna och KULDA-kontoret/Regionbibliotek Västra Götaland. Avtal sluts mellan KULDA-kontoret/Regionbibliotek Västra Götaland och leverantören som också fakturerar KULDA-kontoret. Därefter fakturerar KULDA-kontoret det enskilda biblioteket.

Dialogen med biblioteken sker i första hand via KULDA’s epostlista men också via via länsbiblioteken, genom olika referensgrupper och tillsammans med särskilda KULDA-demobiliotek. Informationen om aktuella erbjudanden publiceras på KULDA’s webbplats.

Den treåriga projektperioden är en utvecklingsfas. Efter avslutat projekt går verksamheten in i en driftsfas. Vunna erfarenheter och utvärdering av projektet bildar grund för en fortsatt permanent verksamhet. Projekt-kontoret skall organiseras så att det efter avslutat projekt också kan bli samordningsfunktion i en kommande permanent verksamhet.

Aktuella Databaser

KULDA etapp 1 inledes den första september 2001. Under hösten har tre avtal slutits varav ett resulterat i ett konsortium med ca 180 deltagande bibliotek och två återtagits för omförhandling. Under våren och sommaren 2002 kommer följande databaser och produkter att erbjudas från KULDA-kontoret:

Svenska
Engelskspråkiga
E-böcker





Genline
Biography Resource center
eLib

Ikapp
Contemporary authors
Netlibrary

Nationalencyclopedin
Ebsco host


Politiken.se
Enc Britannica



Keesing’s


Nordiskt samarbete

I Projektet KULDA Sverige finns också ett uppdrag att verka för att ett nordiskt samarbete kommer till stånd under eller efter projektperioden. Begränsade initiativ har tidigare tagits inom ramen för projektet. 

Ett nordiskt samarbete bör hållas samman i ett nätverk (Nordiska licensgruppen) med kontaktpersoner från respektive land/område. Ett Sekretariat (se nedan) bör ta på sig ansvaret att vara sammankallade i gruppen. Nordiska licensgruppen bör träffas två gånger/år för att diskutera gemensamma aktiviteter/projekt och möjliga licenssamarbeten.

Förslag på gemensamma aktiviteter:

· Gemensamt utbildningsprogram för bibliotek som deltar i konsortier

· Gemensam marknadsföring/kampanjer/seminarier

· Dialoggrupper mellan nordiska bibliotek för användarutvärdering

· Nordiska dialoggrupper mellan bibliotek och leverantörer/producenter för produktutveckling

· Årlig nordisk databas/licenskonferens

· Nordisk licenswebb med möjlighet till prisjämförelse mellan länder (Europris). Här bör också Nordiska licensgruppen ta initiativ till en diskussion för att via webb utveckla profilerade och varierade tjänster för enskilda bibliotek

Gemensamma licenser

Utifrån kunskaper (juridiska förutsättningar etc) som tagits fram i projektet Faelleslicenser utformas en rimlig modell för gemensam nordisk upphandling. Vilka är avtalsparter, hur kan distributionen utformas, hur fördelas det administrativa arbetet mellan parterna mm är några av de inledande frågorna att arbeta med.

Alla internationella (engelskspråkiga databaser) bör kunna provas för gemensam nordisk upphandling. Även vissa nordiska databaser kan vara aktuella för gemensam nordisk upphandling. Deltagarna i Nordiska licensgruppen skapar en prioriteringsordning från en lista på förslag som lämnas av deltagande länder. 3-5 databaser väljs ut för att pröva nordisk upphandling under första året.  Förhandlingsarbetet fördelas mellan deltagarna i gruppen. Minst två personer ur nätverket deltar vid varje leverantörsförhandling. 

Arbete och finansiering

Arbetet med gemensamma aktiviteter och förhandlingar fördelas i Nordiska licensgruppen eller lämnas till andra i ett större kontaktnät, exvis andra länsbibliotek. Ett mindre sekretariat med i huvudsak administrativa uppgifter bör dock inrättas. Sekretariatets arbetsuppgifter och storlek är beroende av hur stor del av det adminstrativa kringarbetet som kan läggas på Nordiska licensgruppen eller på leverantörerna. 

Kostnader för sekretariat och Nordiska licensgruppen bör delvis finansieras ur nordiska biblioteksmedel eller kanske EU-medel. Men det är också rimligt att leverantörerna står för en del av kostnaden. Primärt kan verksamheten utformas som ett nordiskt biblioteksprojekt och fortsättning på Faelleslicenser. 

Kuldawebben: www.bibl.vgregion.se/kulda/ 

Bengt Källgren

KULDA-kontoret

Regionbibliotek Västra Götaland

Box 5404

S-402 29 Göteborg

Sverige

0046 31 61 65 64

Bengt.kallgren@vgregion.se

Bilag

Målsætning

Formålet med projektet er at undersøge behovet for tegning af f ælles licenser for opslagsværker, bibliografier, tidskrifter m.v. i de nordiske folkebiblioteker og eventuelt initiere et nordisk samarbejde på området.

Målgruppen for projektet er de nordiske folkebiblioteker og folkebiblioteksmyndigheder/organisationer.

Projektbeskrivelse

Projektet indeholder 3 hovedproblemstillinger:

Afklaring af det fælles behov for licenser; hvilke licenser er relevante at tegne i fællesskab for de nordiske biblioteker. Er der grundlag for at etablere et samarbejde ? Hvilke lande vil i så fald have gavn af at deltage ?

Organisering af en fællesstruktur; der udarbejdes en organisationsmodel for den fælles licenstegning. I den forbindelse undersøges det om det vil være effektivt at etablere/engagere et sekretariat, der har ekspertise i licenstegning, til kan stå for forhandlingerne på de nordiske bibliotekers vegne, samt stå for administrationen af fællestegningen. Det afklares om der er behov for en nordisk styregruppe.

Projektet skal foreslå en eller flere modeller til hvordan omkostningerne til et eventuelt fælles nordisk sekretariat skal fordeles på deltagere og i hvilken størrelsesorden omkostningerne vil være.

Projektet skal vurdere om de små områder kan drage nytte af/inddrages i det arbejde der allerede er i gang i nogle lande (f.eks. danske centralbibliotekers fællestegning) – eller om vil det være bedre at etablere en selvstændig enhed ? Tilsvarende undersøges om de etablerede indkøbsordninger kan opnå fordele ved at gå sammen i en nordisk organisation for licenstegning.

Udarbejdelse af et udbudsgrundlag; det undersøges om det er nødvendigt med offentligt EU-udbud af sekretariatsfunktionen for fællestegningen. Herefter udarbejdes en beskrivelse af funktionerne som kan danne grundlag for et offentligt udbud eller for at henvende sig selektivt til relevante parter for at få tilbud.

Sektorstrategi


Projektet kan være med til at gennemføre Nordboks handlingsplan som bl.a. skal initiere og støtte samarbejde mellem de nordiske folkebiblioteker. 

Ideen til projektet er opstået i Færøerne og diskuteret ved Nordboks møde 21.-22. maj 2001.

Nordisk nytte


Etableringen af en fælles nordisk licenstegning af relevante opslagsværker, tidsskrifter, bibliografier m.v. vil dels effektivisere selve licenstegningen, idet det kræver betydelig erfaring af forhandle licenser og det vil ikke være hensigtsmæssigt at opbygge denne erfaring i alle de nordiske lande, dels gøre licenserne billigere for de deltagende biblioteker, idet der vil kunne komme en tilstrækkelig volumen i den koordinerede efterspørgsel til at forhandle rimelige priser. Ordningen vil især være hensigtsmæssig for de selvstyrende områder, som ikke har ressourcer til at opbygge eget apparat til forhandling af licenser.

Resultater og formidling


Resultaterne fra dette projekt er en rapport som analyserer problemstillingen, foreslår en model for gennemførelse af samarbejdet og beskriver det praktiske arbejde der skal laves af en fælles indkøbsorganisation. Rapporten godkendes af Nordbok.

Rapporten fotokopieres og distribueres til de relevante myndigheder og organisationer i landene, som kan træffe beslutning om etableringen af en fælles indkøbsoganisation og finansieringen af denne.

Projektorganisering

Der ansættes en projektleder/udreder og nedsættes en nordisk projektgruppe med repræsentanter fra de 5 nordiske lande og de 3 selvstyreområder. Medlemmerne i projektgruppen kan eventuelt nedsætte deres egne nationale referencegrupper. Medlemmerne skal undersøger deres eget lands/selvstyreområdes behov for licenser som kan have interesse for andre lande. Repræsentanterne skal have sørge for relevant opbagning fra deres baglande. Projektgruppen mødes 2 gange.

Oplysninger sammenfattes af projektleder/udreder og analyseres med henblik på en vurdering af det hensigtsmæssige i at etablere en fælles ”indkøbsorganisation”. Udreder udarbejder også en organisations og finansieringsmodel. 

En juridisk ekspert købes til at vurdere om det er nødvendigt med offentligt EU-udbud af administrationsfunktionen for fællestegningen. Projektlederen/udrederen udarbejder et grundlaget for tilbud som kan anvendes som baggrund af en professionel udbudsorganisator såfremt det er påkrævet med et EU-udbud eller anvendes direkte til at indhente tilbud fra relevante organisationer/virksomheder såfremt et offentligt udbud ikke er nødvendigt. 

Projektet forvaltes i en organisation, som kan inddrage relevant ekspertise og engagere en juridisk sagkyndig til at vurdere udbudsspørgsmålet. Forvaltningsorganet har arbejdsgiveransvaret for projektleder/udreder samt ansvaret for at opdraget gennemføres tilfredsstillende. 

Nordbok har rettighederne til projektrapporten og ansvaret for at resultaterne distribueres til relevante myndigheder/organisation i landene. Nordbok har også ansvaret for at der sker en opfølgning af rapporten.

Projektkalkyle

Udgiftsbudget

I bevillingsåret
Planlagt ramme i alt, evt. pr. år


Løn / honorar:


Projektleder/udreder


Juridisk bistand
60.000

20.000



Sociale afgifter




Rejser (2xProjektgruppemøde)
84.000



Overhead




Inventar




Resultatformidling. Inkl. trykning
5.000



Evaluering




Øvrige omkostninger
6.000



Udgifter i alt
175.000


Finansiering

Nordbok finansierer de budgeterede omkostninger. 
Udbetaling og mellem rapportering

Udbetaling af projektpengene til forvaltningsorganet sker efter Nordboks standardprocedure.

Bilag 2. Rapport fra Finland

Det nationella elektroniska biblioteket FinELib förvärvar internationellt och inhemskt elektroniskt material som stöder forskning, undervisning och studier. FinELib förhandlar för medlemssamfunden om gemensamma användaravtal för elektroniskt material. Helsingfors universitetsbibliotek, Finlands nationalbibliotek, ansvarar  för FinELibs verksamhet och utveckling.

Nationalbiblioteket samarbetar med universiteten, yrkeshögskolorna, olika forskningsinstitut och de

allmänna biblioteken och är med i många viktiga nationella projekt.

1. Organisation

Det nationella elektroniska biblioteket, FinELib, är ett konsortium, som består av universitet, yrkeshögskolor, forskningsinstitut och allmänna bibliotek. Nationalbiblioteket ansvarar för det nationella elektroniska bibliotekets verksamhet och utveckling enligt  ledningsgruppens riktlinjer.

FinELib anskaffar elektroniskat material för forskning, undervisning och studier samt utvecklar  metoder för att underlätta återfinning av materialet. Verksamheten utvecklas i samarbete med konsortiets medlemsorganisationer och olika nationella projekt av central betydelse.

FinELib är en del av Nationalbibliotekets tjänster till biblioteken. Verksamheten är organiserad så, att  intressenterna har möjlighet att påverka utvecklingen genom tre olika grupper. Ledningsgruppen ansvarar för verksamhetens linjer och utvärderar årligen verksamheten, dess lönsamhet och resultat. Konsortiegruppen riktar framställningar till nationalbiblioteket

och ledningsgruppen. Expertgrupperna riktar prioriserade förvärvsförslag gällande elektroniskt material till Nationalbiblioteket.

Organisation

http://www.lib.helsinki.fi/finelib/svenska/deltag.html

FinELib-konsortiets verksamhetsprinciper

http://www.lib.helsinki.fi/finelib/svenska/principer.html

FinELib-konsortiet:

http://www.lib.helsinki.fi/finelib/svenska/medlem.html

2. 
Økonomi

Undervisningsministeriet finansierar FinELibs verksamhet centralt då det gäller universiteten. Om principerna för fördelningen av kostnaderna avtalas skilt med universitetsbiblioteken och universiteten. Undervisningsministeriet stöder yrkeshögskolornas och de allmänna bibliotekens deltagande i FinELib-konsortiet. Förutom den centrala finansieringen finansierar yrkeshögskolorna och de allmänna biblioteken materialanskaffningar med egna budgetmedel. Forskningsinstituten finansierar materialanskaffningen helt med egna medel. Nationalbiblioteket debiterar enligt ingånget serviceavtal års- och tilläggsavgifter av yrkeshögskolorna, forskningsinstituten och de allmänna biblioteken för förvärvstjänster in anslutning till det elektroniska materialet.
3.  
Opnåede resultater

Almänna biblioteken hör till de följande avtal:

AVTAL
BIBLIOTEK

EBSCO 
21 landskapsbibliotek


Edilex 
2 landskapsbibliotek


Grove 

· Dictionary of Art

· Dictionary of Music
14

 - 4   landskapsbibliotek
 - 10 landskapsbibliotek

Helecon 

- Finp, MIX
3 landskapsbibliotek


NetMot sanakirjasto
6 landskapsbibliotek


Bowker

· Globalweb

· Ulrichs
1 landskapsbibliotek


4. Forventninger til nordisk samarbejde


a. Hvilke fælleslicenser?

b. Hvordan organisering af samarbejdet?

Yderligere stikord:

Relationer til bl.a. skolebiblioteker

Finns inte.

Hvordan foregår udvælgelsen i dag?

Almänna biblioteken har sitt eget expertgrupp som föreslår vilka resurser som borde licensieras.

Hvem indkøbes licenser til?

Er der mandat fra baglandet?

Hvordan kunne servicering/hjælp til selvstyreområderne tænkes?

Bilag 3. Rapport fra Danmark

Status for det danske projekt Licenser i centralbibliotekerne og perspektiver for det nordiske samarbejde 

Status

1. Baggrund

I 1999 blev det på centralbibliotekarmødet besluttet gøre en fælles indsats på licensområdet. Centralbibliotekspuljen blev søgt om tilskud til dels at finansiering projektledelse/projektgruppe og dels til at medfinansiere de konkrete licensaftaler. 

I ansøgningen blev der lagt vægt på flere ting: 

· at centralbibliotekerne får konkrete erfaringer i at forhandle licenser, at der bliver    

· at der bliver etableret et samarbejde med f.eks. DEFF

· at alle centralbiblioteker bliver inddraget i projektet

· at der sker en evaluering af de forhandlede licenser i forhold til brugergrænseflade og formidling til brugerne

· at der sker en deling af viden og udvikling af kompetencer på området i netværket af centralbiblioteker

Projektet har nu kørt i flere år og skal fra 2003 i en egentlig driftsfase. På baggrund af den relativt lange projektperiode er der i det danske projekt mange erfaringer at trække på – også i forhold til et nordisk samarbejde.  

2. Tilskud fra Centralbibliotekspuljen
Der er for årene 2000 til 2002 blevet ydet et tilskud til såvel administration/organisering 
og til medfinansiering af licenser. Medfinansiering har været en absolut nødvendig indsprøjtning i forhold til indgåelse af konkrete aftaler. Medfinansieringen har desuden været medvirkende til  frikøbe den  nødvendige projektlederresurse til forhandlinger og ikke mindst til at opbygge, vedligeholde og kompetenceudvikle det faglige  netværk blandt centralbibliotekerne. 

3. Projektorganisation
Pojektetorganisationen  er etableret med en styregruppe bestående af repræsentanter fra centralbibliotekarerne, Statsbiblioteket og DEFF, og med en projektgruppe bestående af repræsentanter fra centralbibliotekerne (Gentofte (projektleder), Roskilde og Århus) samt DEFF, og en følgegruppe bestående af en repræsentant fra hvert centralbibliotek.
Der er således i projektorganisationen en dialog på mange planer om indhold og formidling af licenserne.
Mødernes primære formål er og har været at kortlægge udbud og behov på licensområdet, fastholde en fælles evaluering af de konkrete licenser og holde fælles viden intakt i projektperioden. Møderne har gennem projektperioden ændret karakter fra at være orienterings- og afklaringsmøder med projektgruppen som initiativtagere til at være mere temaorienterede møder, hvor mange i følgegruppen kommer med indlæg. 

4. Hjemmeside. www.licensguide.dk
Følgegruppemøderne har således tjent som den fælles erfaringsopsamling i projektforløbet, men kommunikationen har i høj grad foregået mellem møderne via malinglister og ikke mindst projekthjemmesiden.
Hjemmesiden giver et overblik over projektets organisation, af  licenser under forhandling, licenser der er tegnede, samt licenser der er udgået af projektet. Hjemmesiden indeholder desuden beskrivelser og evalueringer af de konkrete licenser samt andre gode links og råd på licensområdet. 

5. Markedsføring
Markedsføring af såvel projektet som formidling af indholdet af de konkrete licenser har fra starten været en af de store udfordringer. Der nu på landsplan – som en del af projektets sidste fase- udarbejdet udarbejdet en formidlings- og markedsføringsplan. I denne tages der fat på uddannelse af kontaktpersonerne fra de enkelte centralbiblioteker, uddannelse af kollegerne i centralbiblioteket og i amtet, formidling på biblioteket til låneren/slutbrugeren  og ekstern markedsføring

6. Betalingsmodeller
Der har siden  projektgruppens start været indgået 18 aftaler med leverandører af  danske og udenlandske produkter. Aftalerne afspejler tydeligt, at vi har bevæget os ind på nyt land både for folkebibliotekerne og leverandørerne. Opgaven har i høj grad været at fortælle leverandørerne, hvad centralbiblioteker og folkebiblioteker er og anvendeligheden af akkurat deres produkt i forhold til folkebibliotekets brugerkreds.

Betalingsmodellerne varierer fra licens til licens, men er i høj grad bygget op om de 16 centralbiblioteker med mulighed for tillægslicenser til andre. Men andre varianter har været taget i brug – national licens (EBSCO), et mindre antal centralbiblioteker en 16, et større antal biblioteker uanset om det er centralbiblioteker eller andre folkebiblioteker (f.eks. på musik og kunstområdet) osv.  

7.   De konkrete licenser   

Der henvises til hjemmesiden www.licensguide.dk for de konkrete licenser. Prioriteringen har været de danske licenser og de alment tilgængelige og interessante udenlandske licenser især på engelsk/amerikansk og den norske og svenske encyklopædi.

Perspektiver for det nordiske samarbejde

På baggrund af erfaringer fra det danske projekt og den drøftelse vi havde på det første møde i udvalget vedrørende nordiske fælleslicenser anbefaler vi, at der arbejdes videre med

· Erfaringsudveksling
Erfaringsudvekslingen skal være tematiseret og struktureret om emner som f.eks.
indgåelse af kontrakter, remote users/ fjernbrugere, markedsføring o.lign.

· Udenlandske licenser
Det kunne overvejes at mere specielle udenlandske licenser blev aftalt i en form for fællesskab på nordisk plan. Det drejer sig f.eks. om licenser, der er meget få brugere/biblioteker til pr. land. 

· Licensevaluering
Da licensområdet er voksende, kunne det være rationelt, tilsammen at evaluere f.eks.
folkebiblioteksrelevante tidsskriftpakker – EBSCO, MUSE, Wilson etc. Det kunne også være specielle ønsker/krav fra vore musikbiblioteker, erhvervsbiblioteker etc. Ligger i forlængelse af erfaringsudvekslingen

Det er derfor vores forslag, at der som en start kunne overvejes at etablere et fælles norsik erfaringsforum på licensområdet. Mødefrekvensen kunne være en til to gange om året og mødeledelsen gå på skift mellem de nordiske lande.  

Bilag 4. Rapport fra Sverige

KULDA Sverige - konsortieupphandling av licensdatabaser

KULDA Sverige är ett treårigt projekt som skall utveckla en fungerande modell för konsortieupphandling och distribution av licensbelagda databaser till folk- och skolbibliotek i Sverige. Projektet drivs av Regionbibliotek Västra Götaland på uppdrag av Statens kulturråd, Skolverket och övriga svenska länsbibliotek. KULDA Sverige är ett nationellt projekt som riktar sig till alla svenska folk- och skolbibliotek.

Projektet KULDA Sverige finansieras med projektmedel från Statens kulturråd och Skolverket samt med anslag från Regionbibliotek Västra Götaland. Ingen subventionering av licenskostnader förekommer. Länsbiblioteken kan genom anslaget för kompletterande mediaförsörjning stödja de enskilda bibliotekens inköp. Detta har ännu inte skett.

Projektets syfte är att höja kvaliteten på bibliotekens verksamhet genom att bredda utbudet och öka tillgängligheten till digitalt lagrat material samtidigt som man behåller en rimlig kostnadsnivå för det enskilda biblioteket.

Konkret skall projektet KULDA Sverige bygga upp och etablera en organisation för konsortieupphandling av digitalt lagrat material samt sluta minst 25 licensavtal för Sveriges folkbibliotek under projektperioden. Dessutom skall man genom projektet uppnå flera positiva sidoeffekter för biblioteken. Exempel på sådana effekter är ökade kunskaper i strategisk informationssökning och värdering av källor. Dessutom skall projektet skapa ett kollegialt nätverk för kunskapsutbyte och kvalitetsvärdering av databaser och licenser.

Regionbiblioteket har inrättat ett särskilt samordnings- och upphandlingskontor för verksamheten i KULDA Sverige. KULDA-kontoret arbetar med förhandlingar/avtal  och information/marknadsföring av aktuella erbjudanden. KULDA-kontoret har också varierande administrativa åtaganden i samband med avtalen.

I KULDA-projektet sluts avtalen enligt två modeller:

3. KULDA förhandlar och kommer överens med leverantörer om marknadsvillkor för resp databas. Därefter förmedlar KULDA villkor till bibliotek i KULDA-kretsen. Det enskilda biblioteket tar sedan ställning till inköp och sluter avtal med leverantören baserat på villkoren som framförhandlats genom KULDA. Leverantören fakturerar det enskilda biblioteket. 

4. KULDA genomför upphandling av databaslicenser för kommunernas räkning. En upphandlingsförbindelse (fullmakt) upprättas mellan de enskilda kommunerna och KULDA-kontoret/Regionbibliotek Västra Götaland. Avtal sluts mellan KULDA-kontoret/Regionbibliotek Västra Götaland och leverantören som också fakturerar KULDA-kontoret. Därefter fakturerar KULDA-kontoret det enskilda biblioteket.

Dialogen med biblioteken sker i första hand via KULDA’s epostlista men också via via länsbiblioteken, genom olika referensgrupper och tillsammans med särskilda KULDA-demobiliotek. Informationen om aktuella erbjudanden publiceras på KULDA’s webbplats.

Den treåriga projektperioden är en utvecklingsfas. Efter avslutat projekt går verksamheten in i en driftsfas. Vunna erfarenheter och utvärdering av projektet bildar grund för en fortsatt permanent verksamhet. Projekt-kontoret skall organiseras så att det efter avslutat projekt också kan bli samordningsfunktion i en kommande permanent verksamhet.

Aktuella Databaser

KULDA etapp 1 inledes den första september 2001. Under hösten har tre avtal slutits varav ett resulterat i ett konsortium med ca 180 deltagande bibliotek och två återtagits för omförhandling. Under våren och sommaren 2002 kommer följande databaser och produkter att erbjudas från KULDA-kontoret:

Svenska
Engelskspråkiga
E-böcker





Genline
Biography Resource center
eLib

Ikapp
Contemporary authors
Netlibrary

Nationalencyclopedin
Ebsco host


Politiken.se
Enc Britannica



Keesing’s


Nordiskt samarbete

I Projektet KULDA Sverige finns också ett uppdrag att verka för att ett nordiskt samarbete kommer till stånd under eller efter projektperioden. Begränsade initiativ har tidigare tagits inom ramen för projektet. 

Ett nordiskt samarbete bör hållas samman i ett nätverk (Nordiska licensgruppen) med kontaktpersoner från respektive land/område. Ett Sekretariat (se nedan) bör ta på sig ansvaret att vara sammankallade i gruppen. Nordiska licensgruppen bör träffas två gånger/år för att diskutera gemensamma aktiviteter/projekt och möjliga licenssamarbeten.

Förslag på gemensamma aktiviteter:

· Gemensamt utbildningsprogram för bibliotek som deltar i konsortier

· Gemensam marknadsföring/kampanjer/seminarier

· Dialoggrupper mellan nordiska bibliotek för användarutvärdering

· Nordiska dialoggrupper mellan bibliotek och leverantörer/producenter för produktutveckling

· Årlig nordisk databas/licenskonferens

· Nordisk licenswebb med möjlighet till prisjämförelse mellan länder (Europris). Här bör också Nordiska licensgruppen ta initiativ till en diskussion för att via webb utveckla profilerade och varierade tjänster för enskilda bibliotek

Gemensamma licenser

Utifrån kunskaper (juridiska förutsättningar etc) som tagits fram i projektet Faelleslicenser utformas en rimlig modell för gemensam nordisk upphandling. Vilka är avtalsparter, hur kan distributionen utformas, hur fördelas det administrativa arbetet mellan parterna mm är några av de inledande frågorna att arbeta med.

Alla internationella (engelskspråkiga databaser) bör kunna provas för gemensam nordisk upphandling. Även vissa nordiska databaser kan vara aktuella för gemensam nordisk upphandling. Deltagarna i Nordiska licensgruppen skapar en prioriteringsordning från en lista på förslag som lämnas av deltagande länder. 3-5 databaser väljs ut för att pröva nordisk upphandling under första året.  Förhandlingsarbetet fördelas mellan deltagarna i gruppen. Minst två personer ur nätverket deltar vid varje leverantörsförhandling. 

Arbete och finansiering

Arbetet med gemensamma aktiviteter och förhandlingar fördelas i Nordiska licensgruppen eller lämnas till andra i ett större kontaktnät, exvis andra länsbibliotek. Ett mindre sekretariat med i huvudsak administrativa uppgifter bör dock inrättas. Sekretariatets arbetsuppgifter och storlek är beroende av hur stor del av det adminstrativa kringarbetet som kan läggas på Nordiska licensgruppen eller på leverantörerna. 

Kostnader för sekretariat och Nordiska licensgruppen bör delvis finansieras ur nordiska biblioteksmedel eller kanske EU-medel. Men det är också rimligt att leverantörerna står för en del av kostnaden. Primärt kan verksamheten utformas som ett nordiskt biblioteksprojekt och fortsättning på Faelleslicenser. 

Kuldawebben: www.bibl.vgregion.se/kulda/ 

Bengt Källgren

KULDA-kontoret

Regionbibliotek Västra Götaland

Box 5404

S-402 29 Göteborg

Sverige

0046 31 61 65 64

Bengt.kallgren@vgregion.se
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Fakta om Island

Oversigt

Lidt statistisk fakta om Island. Landet er 103.000 km2 – en ø midt i havet. 1. December 2001 boede der 286.000 mennesker i landet, der af 178.000 (62,2%) i hovedstadsområdet. Resten af befolkningen 108.000 (37,8%) er spredt rundt om landet.
Folkebiblioteker

I år 2002 findes der 94 folkebiblioteker i Island. Der er 8 (8,5%) biblioteker i Reykjavík og omegn og  de 6 af dem store.  Ude på landet findes der 86 (91,5%) folkebiblioteker hvor av det kan siges at mellem 10 og 15 biblioteker er store eller mellem store.
Fjernundervisning – Fjernstudium

I undervisningsåret 2001/2002 studerer 28.000 ved gymnasier og universiteter. Omkring 2.300 (8,1%) studerer ved hjælp af fjernundervisning. Det har vist sig at hvor der er god og aktiv kundeservice i folkebibliotekerne fungerer fjernunder​visningen bedst.
 

 

Licenser – national adgang

Oversigt

Siden 1999 har beboere i Island haft national adgang til forskellige, udenlandske data​baser og elektroniske tidsskrifter. national adgangen betyder at hver eneste netkoblet individ / bibliotek / skole / universitet / institution / firma i Island har via en PC den samme adgang til de elektroniske resurser som findes i national adgangen. Med adgang til nedenstående databaser og e-tidsskrifter har befolkningen i Island adgang til nogle af de vigtigste databaser i floraen af kommercielle databaser

Britannica Online fra april 1999
ProQuest 5000 fra oktober 2000
Literature Online / Proquest Learning Literature fra oktober 2000
New Grove Dictionary of Music / Musicians Online og New Grove Dictionary of Art Online fra juni 2001

· Web of Science fra januar 2001
·     Arts & Humanities Citation Index 1975-

·     Science Citation Index Expanded 1970-
·     Social Science Citation Index 1970-

OVID fra maj 2001

e-tidsskrifter i forskellige databaser

·     Academic Press / IDEAL fra juni 2001

·     Blackwell Publishers / ingenta fra juni 2001

·     Blackwell Science og Munksgaard / Synergy fra juni 2001

·     Elsevier Science / ScienceDirect fra maj 2001

·     Karger / Karger fra juni 2001

·     Kluwer Academic Publishers / kluwer online fra juni 2001
·     Springer Verlag / LINK fra juni 2001
 

Udgifterne ved national adgangen

National adgangen til databaserne kostede i året 2001 36 millioner ISK og adgangen til e-tidsskrifterne kostede 15 millioner. I alt er det lidt over 50 millioner hvoraf 3 millioner kom fra statskassen. I år vil udgifterne til databaserne og e-tidsskrifterne blive ca. 10% højere eller 55 millioner ISK. Folkebibliotekerne betaler knapt 12% af udgifterne ved databaserne. Folkebibliotekerne betaler ikke for e-tidsskrifterne, det gør de biblioteker som tidligere har abonneret på trykte tidsskrifter hos de respektive udgivere.

Behov – islandske databaser

Islandske folkebiblioteker mener at behovet for flere databaser i folkebibliotekerne ligger i islandske databaser. Traditionen i Island er at samfundet er åbent og man mener at offentlige oplysninger skal være gratis tilgængelige hvilket de fleste af dem faktisk . Der findes dog nogle databaser som ikke er gratis. Selv om de ikke er mange eller store spiller de en rolle for den almene islandske bruger. Man kan ikke regne med at de andre nordiske land vil interessere sig for dem. Der er ikke fremkommet ønsker om specielle databaser, men nordiske databaser nævnes.

 

 

Mandat

Folkebibliotekerne i Island har intet formelt fælles bagland som kan repræsentere dem som en helhed. Der findes dog to stærke grupper/udvalg som står bag de islandske folkebiblioteker; Foreningen for folkebibliotekschefer og undervisnings-, forsknings- og kulturministeriets rådgivningsudvalg for folkebiblioteker – men de mangler mandat. Styregruppen om adgang til databaser som har forhandlet om national adgangen har på vegne af undervisnings-, forsknings- og kulturministeriet  mandat til at underskrive kontrakter, men dette mandat gælder ikke for folkebibliotekerne eller andre biblioteker. Styregruppen har stor erfaring i at forhandle med databasesælgere og er respekteret som en pålidelig forhandler.

 

 

Reykjavík 20-03-2002

Þóra Gylfadóttir

Islands national- og universitetsbibliotek

Arngrímsgata 3

107 Reykjavík

thorag@bok.hi.is

Bilag 6. Rapport fra Åland

Mariehamns stadsbibliotek – Centralbibliotek för Åland

Mariehamns stadsbibliotek är samtidigt ett centralbibliotek för det självstyrda Åland enligt landskapslagen om allmänna bibliotek http://www.ls.aland.fi/lagboken/n/n32.html.

Mariehamns stadsbibliotek upprätthåller en gemensam databas Katrina http://atlas.mariehamn.aland.fi:8080/pls/bookit där samtliga 16 kommunbibliotek på Åland har sitt mediebestånd  registrerat, därtill ingår beståndet hos 29 övriga institutioner, bland dem ett stort antal skolbibliotek.

Centralbiblioteket sköter också centralt samordningen och förhandlingen av databaslicenser för hela Åland. Centraliseringen innebär många fördelar för de åländska biblioteken som ofta är små, inte minst i form av kompetens som krävs för förhandlingar med databasleverantörer men också ekonomiska fördelar.

Centralbibliotekets samarbete med Finelib 

Centralbiblioteket inledde sitt samarbete med Finelib år 2001 genom att skaffa en licens till Edilex som är en finsk juridisk databas. Tillgången till Ebsco hade redan tidigare organiserats via Finelib och genom Centralbiblioteket i Finland. Samarbetet med Finelib kommer att fortsätta men utbudet via Finelib begränsar sig till finska och utländska databaser och då kan bara ett fåtal databaser komma på fråga för de åländska kommun- och skolbibliotekens del.

Centralbibliotekets samarbete med Kulda 

Samarbetet med Kulda initierades egentligen i Köpenhamn 29.1.2002 på den nordiska projektgruppens möte om Faelleslicenser. Därefter har en licens omfattande alla kommun- och skolbibliotek på Åland skaffats till författarlexikonet Alex. Samarbetet med Kulda kommer att fortsätta eftersom deras utbud på databaser lämpar sig mycket väl för folk- och skolbibliotek. 
Ett nordiskt samarbete?

Centralbiblioteket är principiellt intresserat av ett nordiskt samarbete när det gäller anskaffning av databaslicenser och uppskattar det initiativ som tagits av Nordbok för att utreda förutsättningarna för detta. Samarbete i alla former är nyttigt för gränsområden och ösamhällen, men licensupphandlingarna med Finelib och Kulda kommer troligtvis att täcka det åländska folkbiblioteksväsendets nuvarande behov av databaser. 

Centralbiblioteket på Åland tror däremot att ett nordiskt forum för utbyte av erfarenheter om elektroniskt material kunde vara en tanke för vidareutveckling.   

Bilag 7. Rapport fra Færøerne
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Vedr. Nordisk Projektgruppe om Fælleslicenser

Siden mødet i projektgruppen 29. januar har vi forsøgt at få en oversigt over hvilke ønsker der måtte være i forbindelse med planerne om at tegne fælleslicenser på elektroniske bibliotekstjenester.

I den forbindelse kan vi konkludere, at der her på Færøerne er et udtalt ønske om at få adgang til elektroniske tjenester, som dækker et mere alment og bredt informations-behov, dvs. noget som den almindelige låner og skoleelever fra folkeskole-, gymnasie- og op til fagskoleniveau kan bruge. 

I første omgang forestiller vi os, at tjenesterne tilbydes lånere på folke- og skolebiblio-teker, og vi regner med at kunne afsætte et samlet beløg mellem 200-300.000 kr. til drift af projektet. 

Selv om en islandsk model, hvor samtlige PC-ere i landet har direkte adgang til tjenesterne forekommer ønskelig, så har vi dog ikke endnu undersøgt, om man muligvis kunne bruge samme model på Færøerne.

Vi lægger selvfølgelig vægt på, at de elektroniske tjenester kan tegnes til et så billigt abonnement som muligt, og hvis et nordisk samarbejde kan bidrage hertil, er vi meget interesseret i et sådant samarbejde. Vi har ikke taget stilling til, hvordan dette samarbejde skal organiseres, men en mulighed kunne være at de instanser, som allerede har erfaringen, kunne stå for forhandlingerne. Eller man kunne give en eller flere deltagere i samarbejdet fuldmagt til at forhandle på alles vegne.

Et område, som vi også mener lægger op til samarbejde, er udveksling af erfaringer, f.eks. i form af seminarer, kurser, informering af deltagerne m.v.

Det ville dog være klogt at tage stilling til, hvordan nævnte samarbejde bedst kan organiseres, dvs. om der skal oprettes et formelt styringsorgan eller findes en anden formel/uformel styringsform.

Vedlagt sendes også referat af møde på den færøske Landscentral for undervisningsmidler d. 7. marts 2002. Indholdet i dette referat kan anvendes i projektrapporten efter behov. 

Venlig hilsen

Erhard Jacobsen, bibliotekar
Bilag 8. Rapport fra Grønland

Oplæg fra Nunatta Atuagaateqarfia – Grønland

Nunatta Atuagaateqarfia er national- og centralbibliotek for hele Grønland. Inklusiv landsbiblioteket er der i alt 20 biblioteker i Grønland, hvoraf de 3 er fuldtidsbiblioteker, 2 med uddannede bibliotekarer. Der udover er der omkring 55 bygdebiblioteker under de enkelte kommuner.

Nunatta Atuagaateqarfia er centralbibliotek for hele Grønland og har pligt til at forsyne alle kommune- og bygdebiblioteker med grønlandsk litteratur, gratis.

Alt andet materiale skal folkebibliotekerne selv betale.

Folkebibliotekerne drives af kommunerne, mens Nunatta Atuagaateqarfia får bevilling fra Grønlands Hjemmestyre.

FORVENTNING TIL NORDISK SAMARBEJDE

Nunatta Atuagaateqarfia / Det Grønlandske Landsbibliotek har på nuværende tidspunkt ingen licenser til elektroniske databaser, bortset fra Polinfo og DBC´s pakke med forskellige indekser. 

Derfor har vi hellere ikke nogen erfaring med forhandling af licenser.

Efter mødet i projektgruppen i januar har Nunatta Atuagaateqarfia nedsat en gruppe, der skal arbejde for at finde ud af følgende:

Er der behov for elektroniske databaser i Grønland ?

Hvem er  brugergruppen for elektroniske databaser ?

Hvilken videnskabsområder vil der være størst behov for ?

Og andre ting som finansering og teknisk kapacitet, o.s.v.

Gruppen har i første omgang koncentreret sig om folkebibliotekerne, men har desværre ikke fået respons på henvendelsen. Emnet vil blive taget op til næste kursus som Nunatta Atuagaateqarfia arrangerer for kystens deltidsbibliotekarerne.

I Grønland vil brugerne muligvis efter vores erfaring hovedsagelig være studerende fra forskellige uddannelsesinstitutioner og virksomheder.

Efterfølgende har gruppen så henvendt sig til uddannelsesinstitutionerne og virksomheder, som vi i forvejen betjener på Nunatta Atuagaateqarfia for, at høre deres mening om eventuelt samarbejde med hensyn til elektroniske databaser. Forudsat at der er behov for det, selvfølgelig. Og det mener vi (bibliotekarerne) at der er.

Gruppen vil også forsøge at finde ud af en samarbejdsmodel mellem Nunatta Atuagaateqarfia og de forskellige institutioner/virksomheder, hvis der eventuelt skal samarbejdes om licenser.

Arbejdet kører p.t. stadig væk.

Med hensyn til økonomi, så vil Nunatta Atuagaateqarfia ikke tage pengene fra materialekontoet men er villig til at søge om tilskud til Direktoratet for Kultur, som biblioteket hører under, til køb af licenser. Det forudsætter selvfølgelig stadig væk, at der er behov for licenser.

Så vores forventninger til det nordiske samarbejde vil primært være erfaringsudviksling samt samarbejde med allerede eksisterende licensgruppe som f.eks. i Danmark. Det er vores ønske at Grønland evt. ved at komme ind i et eksisterende samarbejde kan opnå mest fordelagtige resultater med hensyn til evt. licenser.

Som nævnt kan vi på nuværende tidspunkt ikke sige noget om, hvilke licenser man evt. kan samarbejde med de andre nordiske lande da vi ikke har afklaring på det endnu.

RELATION TIL SKOLEBIBLIOTEKERNE

På skolebiblioteksområdet er det lidt anderledes med adgang til elektroniske databaser, da der er adgang til SkoleKom og SkoDa. Grønlands Hjemmestyre betaler licens til Uni C. Licenserne forhandles årligt. Man har siden 1997 arbejdet på at lave en grønlandsk udgave af SkoleKom og SkoDa og lige nu er 62 uddannelsesinstitutioner koblet på www.attat.gl. Driften af nettet betales af Tele Greenland A/S i pilotperioden.

I Grønland har folkebibliotekerne de fleste steder lokalefælleskab med skolebibliotekerne, men licenserne til databaserne er kun forhandlet til uddannelsesinstitutioner, da man ellers vil miste de forskellige rabatter man få for uddannelsesinstitutioner.

Dette projekt har givet ideer og insperation til bibliotekarerne på Nunatta Atuagaateqarfia og hvis deT skulle vise sig at være et behov for forskellige databaser er biblioteket villig til at arbejde for at skaffe licenser. Vi bakker op om projektet og håber at Nunatta Atuagaateqarfia kan indgå i et fremtidig samarbejde. Man vil helt sikker kunne bruge erfaringerne også til at undersøge databaser der vedrører arktiske lande og områder.

Venlig hilsen

Bibliotekargruppen på Nunatta Atuagaateqarfia v/

Kirsten Heilmann

Box 1011 

3900 Nuuk

kirsten@katak.gl

Bilag 9. Rapport fra Norge

· Organisation

Riksbibliotektjenesten og Statens bibliotektilsyn har gjort noe arbeid på dette feltet for henholdsvis fag- og folkebiblioteksektoren.      

Det statlige nivået i Norsk bibliotekvesen vil fra 1.01.2003 bli omorganisert ved at arkiv-, bibliotek og museumssektoren skal inngå i et felles organ (ABM). Statens bibliotektilsyn, Riksbibliotektjenesten og Norsk museumsutvikling vil inngå i den nye organisasjonen, som foreløpig bare har ansatt direktør. Han har uttalt at felles lisenser vil bli et viktig område å arbeide videre med, men det er lite trolig at det vil bli gjort noe mer for folkebiblioteksektoren i Norge på dette feltet i Norge før  i 12003.

· Økonomi

· Opnåede resultater

Riksbibliotektjenesten (RBT) koordinerer en rekke konsortieavtaler som gir ansatte og studenter ved institusjoner innen høgre utdanning, forskning, forvaltning og helsevesen tilgang til relevante databaser, både bibliografiske og fulltekst. 

En konsortieavtale innebærer at RBT på vegne av deltakerinstitusjonene inngår lisensavtale med en leverandør eller et forlag. Formålet er at prisen for tilgang til den aktuelle databasen, for den enkelte institusjonen, skal være rimeligere via en konsortieavtale, enn det institusjonen må betale for å inngå avtale på egen hånd. 

Deltakelse i konsortieavtalene er frivillig. Institusjonene betaler sin andel av det tilgang til databasen koster. Hvor mye deltakelse koster, og hvordan priser fordeles varierer fra avtale til avtale. Nærmere opplysninger om dette finnes her: http://www.rbt.no/konsortieavtaler/ 
Statens bibliotektilsyn prøver i perioden 1.11.99-1.11.2002 ute et abonnement fra EBSCO på databasen World Magazine Bank. Tjenesten er tilbudt fra 15.02.2000 i 35 folkebibliotek fordelt over hele landet og tilbys både ansatte og bibliotekets brukere. Den er tilgjengelig for publikum via bibliotekets hjemmeside på linje med bibliotekets øvrige tilbud. Brukerne henvender seg til biblioteket for å få passord.

En undersøkelse av bruken viser at den er forholdsvis liten, både fra bibliotekets egne ansatte og fra brukerne. Rapporten finnes her: http://www.bibtils.no/Publikasjoner/andre/ebscorapport.pdf 

For øvrig er det noen initiativ på området på fylkesnivå.

Vi har forventninger til at det nye ABM-organet vil kunne samordne dette i Norge og forhandle lisenser til alle som omfattes av organet.  

· Forventninger til nordisk samarbejde

Erfaringsutveksling på organisering, markedsføring, avtaler 

Samarbeid om felles påvirkning under forhandlinger av enkelte lisenser

· Hvilke fælleslicenser?

Britiannica, EBSCO

· Hvordan organisering af samarbejdet?

- enklest og billigst mulig!
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